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Inkiostro Bianco è emozione, creatività e innovazione. 
Un laboratorio di idee applicate all’interior design

specializzato nella produzione di superfici continue,
decorativi artistici e personalizzabili. 

Inkiostro Bianco è in grado di dare una veste
completamente nuova a qualsiasi spazio

offrendo soluzioni originali e versatili
definendo un nuovo modo di fare progettazione:

la creatività innovativa a disposizione dell’interior design.

E’ il pensiero creativo che muove i nostri percorsi permettendo alla 
fantasia di scorrere libera, rendendo unico ed irripetibile ogni singolo 

progetto realizzato con competenza e massima cura nel dettaglio.
L’ispirazione proviene da un continuo processo di ricerca

e di contaminazioni fra stili, materie e pensieri.
L’anima di Inkiostro Bianco è un team creativo di professionisti stimola-
to dalla passione per il bello che ci circonda, per la cultura e per l’arte.

Collaborazioni con designer e artisti esterni contribuiscono
ad arricchire la proposta grafica con creazioni dallo stile unico

e dal forte impatto emozionale.

CREATIVE THINKING
IS A CONSTANT CHALLENGE.

IT IS AN IMPULSE TO LOOK FORWARD
AND CREATE UNEXPECTED SUGGESTIONS

TO GIVE LIFE TO AN EMOTION.

Inkiostro Bianco means emotion, creativity and 
innovation.  
A workshop of ideas applied to interior design 
and specialised in the production of continuous 
surfaces, as well as artistic and customisable 
decorations. 
Inkiostro Bianco is able to propose an utterly new 
outfit to every kind of room, thus offering original 
and versatile solutions and defining a new type 
of project planning: innovative creativity made 
available to interior design.

The creative thinking moves our steps by let-
ting fantasy freely flow out and making every 
project unique with the highest proficiency and 
care for details. 
The inspiration comes from a continuous rese-
arch process and from contamination among 
style, materials and ways of thinking. 
The soul of Inkiostro Bianco is a team of creative 
professionals, inspired by the passion for the 
beauty around us, for culture and art.
Cooperations with designers and artists contri-
bute to enrich the graphic proposal featuring 
creations with a unique style and a striking emo-
tional impact. 

We love what we do.

Passion animates the heart of our creative personalities. 
We want to spread our creative thinking, thus leaving an unforgettable sign

in the eyes and in the heart of the people who appreciate and choose our creations.  

Amiamo ciò che facciamo.
E’ la passione che anima le nostre personalità creative.

Vogliamo contagiare con il nostro creative thinking
lasciando un segno indelebile

negli occhi e nel cuore di chi apprezza e sceglie
le nostre creazioni.

C R E A T I V E  T H I N K I N G

IL  PENSIERO CREATIVO
È UNO STIMOLO COSTANTE.

UN IMPULSO A SAPER GUARDARE OLTRE
E CREARE SUGGESTIONI INEDITE

PER DARE VITA A UN’EMOZIONE.
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È dalla semplicità degli elementi primordiali e dall’osservazione della Natura,
nella sua molteplicità di forme e sfumature, che parte questa nuova esperienza.

Un percorso quasi sensoriale che apre ad un universo infinito di microelementi
che nascondono una preziosità irripetibile ed originale. 

Il punto di partenza è il mondo che ci circonda: piante, foglie, animali, acqua, terra,
minerali costituiscono gli elementi su cui si basa il linguaggio visivo di questa esplorazione.

Una Natura organica ma anche simbolica ricca di segni e linee che riconducono la memoria
a sensazioni istintive e primitive. Un sistema atavico di grafismi che si intravedono

negli elementi naturali dai quali derivano forme ed espressioni più complesse.

La Natura si  trasforma in creatr ice di  bellezza
e stabil isce i  fondamenti  di  una nuova estet ica.

Occorre perciò osservare più da vicino e saper cogliere la ricchezza delle piccole cose.
Gli occhi sono la lente d’ingrandimento attraverso la quale cercare,

cogliere e imparare a tradurre in emozioni la bellezza dell’universo in tutte le sue forme.
È un invito a ingrandire e guardare attentamente ogni dettaglio, ogni segno ed ogni forma

per riuscire ad apprezzare le sottili micro texture nascoste in tutto ciò che ci circonda.

Avvicinando la lente è possibile cogliere quella semplicità che rivela al suo interno
un universo di forme e colori in perpetuo movimento e mutamento,

un micromondo inesplorato che attende di essere svelato.
L’emozione è la guida e il punto di arrivo di questo percorso che ha origine dalla semplicità degli elementi primordiali,

si sviluppa nello sguardo dell’osservatore e genera declinazioni sempre rinnovate e mai uguali a loro stesse.
Un’espressione di emozioni ataviche che donano nuova vita alle pareti e agli ambienti invitando l’osservatore

a seguire il medesimo percorso di ricerca minuziosa e a guardare con attenzione i minimi dettagli. 

I l  punto di  arr ivo è l ’emozione della scoper ta:
uno spet tacolo naturale che lascia senza parole.

This new experience finds its origin in the 
simplicity of primordial elements and in the 
observation of Nature in its variety of shapes 
and shades. An almost sensorial path opening 
an infinite universe of microelement, that hides 
a unique and original preciousness.

The starting point is the world around us: plants, 
leaves, animals, water, earth and minerals are 
the basic elements of the visual language of this 
exploration. An organic but also symbolic Nature, 
rich in signs and lines that connect the memory 
to primitive and instinctive sensations. An ancient 
system of graphisms visible in the natural 
elements, from which more complex shapes 
and expressions are derived.

BEAUTY RESIDES IN THE LITTLE THINGS

L A  B E L L E Z Z A
È  N E L L E  P I C C O L E  C O S E

The final objective is the thrill of discovery:
a breath-taking natural spectacle. 

Nature becomes creator of beauty 
and establishes the basis

of a new aesthetics.

It is thus necessary to observe closer and to 
seize the richness hidden inside the little things. 
The eyes are the magnifying glass through which 
you must seek, perceive and translate into 
emotions the manifold beauty of the universe in 
all its shapes. It is an invitation to enlarge your 
vision and carefully look into every detail, every 
sign and every shape to appreciate the subtle 
micro-textures hidden in the natural world sur-
rounding us. 

By bringing the lens closer it is possible to grab 
the simplicity, which reveals a whole universe of 
shapes and colours in perpetual change. A micro 
unexplored world waiting to be discovered. 
The emotion is the guide and the objective point 
of this path, which starts from the simplicity of 
the primordial elements, develops in the eyes 
of the observer and generates new variations 
every time different.

An expression of atavistic emotions that give a 
new life to the walls and the rooms inviting the 
observer to start the same path of minute 
research and look closer the smallest details. 

OSSERVA

     P I Ù  D A  V I C I N O 

SONO I  PICCOLI  DETTAGLI
E LA RICCHEZ Z A NASCOSTA

A TRASMETTERE LE PIU’  GRANDI EMOZIONI.
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TDalla collaborazione tra Inkiostro Bianco e Mapei nasce il rivoluzionario 
rivestimento dalla duplice funzione decorativa e protettiva.
EQ•dekor® è un’armatura in tessuto bidirezionale in fibra di vetro con 
caratteristiche di maggiore stabilità, efficienza, leggerezza e flessi-
bilità rispetto a una carta da parati tradizionale. Per la sua elevata 
resistenza all’usura è ideale per l’applicazione in zone umide o in aree 
ad alto calpestio, come pavimenti, cucine e bagni. La fibra di vetro di 
Mapei nasce come componente strutturale per l’edilizia con l’obiettivo 
di minimizzare il rischio di distaccamento di componenti dalle pareti in 
caso di terremoto. 
La fibra di vetro EQ•dekor® si applica con un adesivo monocomponente 
all’acqua pronto all’uso a base di dispersione poliuretanica e al 
finalizzante FINISH 58W di Mapei.
Intuizione di Inkiostro Bianco quella di proporre la stampa del materiale 
con finalità decorative. 

Nasce così EQ•dekor® che, proprio in virtù della sua funzione originaria, 
presenta caratteristiche di resistenza strutturale superiori agli altri 
prodotti in fibra sul mercato.

La carta da parati vinilica di Inkiostro Bianco è il rivestimento creativo per 
pareti e complementi d’arredo.
La reinterpretazione della classica carta da parati è possibile grazie alle 
avanzate tecnologie digitali, all’attività manuale e alla abilità creativa 
unitamente alla capacità tecnica di tradurre in superfici innovative le
idee di clienti e progettisti.
La carta da parati vinilica è il supporto ideale per le applicazioni in 
interior, su pareti, soffitti e complementi d’arredo.
La nostra carta da parati garantisce la massima risoluzione di stampa 
anche su grandi dimensioni.
Tutte le carte da parati Inkiostro Bianco rispondono alle normative 
europee per la salute e la tutela dell’ambiente.

Spessore: 0,47 ± 0,13 mm
Larghezza rollo: 94 cm
Altezza rollo: a richiesta
** Collante e finitura specifica (Finish 58W)
     sempre inclusi nella fornitura.

Spessore: 0,58 mm
Larghezza rollo: 68 cm
Altezza rollo: a richiesta
** Collante e finitura specifica sempre inclusi nella fornitura.

Prodotto concesso da Mapei a Inkiostro Bianco
in esclusiva mondiale per uso decorativo.

Product granted in worldwide exclusive license by Mapei to Inkiostro 
Bianco, for decorative purposes.

Thickness: 0,47 ± 0,13 mm
Roll width: 94 cm
Roll Height: on demand
** glue and specific finishing protection (Finish 58W)
     always included in the order supply 

Thickness: 0,58 mm
Roll width: 68 cm
Roll Height: on demand
** Specific glue always included in the order supply.

The revolutionary covering with protective and decorative function originates 
from the cooperation between Inkiostro Bianco and Mapei.
EQ•dekor® is a structure of bidirectional fabric made of fiber glass with much 
stability, efficiency and flexibility than traditional wallpaper. Thanks to its 
extraordinary wear resistance, it is suitable for the installation in rooms prone to 
splashes and spillage as well as heavy underfoot wear and tear, such as floors, 
kitchens and bathrooms. The fiber glass by Mapei is a structural component 
for the construction industry and its aim is to reduce the risk of detachment in 
case of earthquake. It must be applied in combination with a single-component 
water and polyurethane-based adhesive and with Mapei finishing FINISH 58W.

Inkiostro Bianco had the idea to print a decoration on the fiber glass.
This is the origin of EQ•dekor® which original function provides higher structural 
resistance features, compared to other fibre glass products on the market. 

VYNIL
Creative decoration for wall surfaces and furnitures.

Inkiostro Bianco vinyl wallpaper is the creative decoration for wall surfaces 
and furniture.
The reinterpretation of the classic wallpaper is made possible by combining 
advanced digital technologies, hand craftsmanship, creative ability and the 
ability to translate the customers and interior designers’ ideas into 
innovative surfaces.
Vinyl wallpaper is the ideal solution for interior applications on wall surfaces, 
ceilings and furnitures.
Our vinyl wallpaper guarantees the highest print resolution even on the largest 
of surfaces.
All of Inkiostro Bianco wallpapers comply with the European Health and 
Environmental regulations.

La carta da parati antisismica a prova di umidità
per abbellire e decorare le pareti degli
ambienti umidi, docce, cucine e pavimenti.

Il rivestimento creativo per pareti
e complementi d’arredo.

EQ·dekor ®   FIBER GLASS  
The anti-seismic and waterproof wallcovering suitable for enhancing and 
decorating the walls within wet areas, showers, kitchens and flooring.

FIBRA DI VETRO EQ·dekor ® VINILE 

WATERPROOF

FIREPROOF

FIREPROOF

APPLICAZIONE
APPLICATION

APPLICAZIONE
APPLICATION

PULIZIA
CLEANING

PULIZIA
CLEANING

RESISTENZA
RESISTANCE

AGENTI
ATMOSFERICI
ATMOSPHERIC
AGENTS

AGENTI
ATMOSFERICI
ATMOSPHERIC
AGENTS

CARATTERISTICHE
DISTINTIVE
DISTINCTIVE FEATURES

CARATTERISTICHE
DISTINTIVE
DISTINCTIVE FEATURES

CERTIFICATI
CERTIFICATES

· Bagno / Bathroom
· Doccia / Shower
· SPA / SPA
· Cucina / Kitchen
· Pavimento / Flooring

· Ignifugo / Fire resistantant
· Classificazione di resistenza 

al fuoco: B-s1, d0 / Fire resi-
stance classification: B-s1, d0

· Ignifugo / Fire resistantant
· Classificazione di resistenza 

al fuoco: B-s2, d0 / Fire resi-
stance classification: B-s2, d0

· Facile da tagliare e adattare 
alla conformazione del sup-
porto / Easy to cut and adapt 
to the layout of supporting 
surfaces

· Rapida applicazione / Quick 
to apply

· Applicabile su superfici 
preesistenti / Applicable to 
preexisting coverings

· Leggera e maneggevole / 
Light and easy to handle

· Facilità di montaggio / Easy 
to hang

· Facilità di rimozione del pro-
dotto / Easy to remove

· Elevata stabilità dimensio-
nale durante le fasi di appli-
cazione e asciugatura del 
prodotto /  High dimensional 
stability during the application 
and drying stages

· Lavabile con acqua e normali 
detergenti per la pulizia della 
casa / Washable with water 
and ordinary cleaning pro-
ducts for the housekeeping

· Lavabile con acqua e sapone 
neutro / Washable with water 
and neutral soap.

· Alla trazione / Resistant to 
traction

· Alla abrasione / Resistant to 
abrasion

· Inalterabile e resistente
  alle aggressioni chimiche
  del cemento / Can not be 

altered, it is resistant to the 
chemical agents of concrete.

· Resistente agli agenti 
atmosferici / Resistant to 
atmospheric agents

· Resistente ai raggi UV / 
Resistant to UV rays

· Resistente ai raggi UV / 
Resistant to UV rays

· Non contiene formaldeide / 
Formaldehyde free

· Elevata stabilità dimensionale 
/ High dimensional stability

· Non arruginisce / Does not rust
· Non ingiallisce / Does not turn 

yellow
· Inodore / Odourless

· Non contiene formaldeide / 
Formaldehyde free

· Inassorbente / Waterproof
· Inodore / Odourless

· IMO 2010 FTP Code Part 5
· ISO 1716: 2010
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via Emilia Romagna, 166/168/170
41049 Sassuolo, Modena - Italy

SHOWROOM
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41049 Sassuolo, Modena - Italy

phone: +39 0536 803.503
fax: +39 0536 185.2040

www.inkiostrobianco.com
info@inkiostrobianco.com
press@inkiostrobianco.com
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** I decorativi di Inkiostro Bianco possono essere stampati 
su TELA, il tessuto tesato per scenografie parietali e spazi 
temporanei.

Inkiostro Bianco designs can be printed on TELA, the new decorated taffeta fabric for 
scenographic effects on walls and temporary expositions.

La carta da parati antisismica a prova di umidità
per abbellire e decorare le pareti degli
ambienti umidi, docce, cucine e pavimenti.

EQ·dekor®  FIBER GLASS 
The anti-seismic and waterproof wallcovering suitable for enhancing and decorating 
the walls within wet areas, showers, kitchens and flooring.

Il rivestimento creativo per pareti e complementi d’arredo.

VYNIL
Creative decoration for wall surfaces and furnitures.

FIBRA DI VETRO EQ·dekor ® 

VINILE 




